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(//(  jwi'h,  »/'        juin  uur    heurts 


a  _vec  mon     cœur! 
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Par.tout, en  vain,   je  t'ai  cher. 
Vain/y     I    seek,     vainly     I 
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TT 
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^^ 


^^ 
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te  ren_ contrer! 


Mais     nul  _   le 
thon        art        not 


part      ne       t'ai      trou  _  vé 
hère!     I  can  _    not       fin 


e!.. 
^/'t36'  la   VOÎX.  Poco  rail. 


0     ma    pauvre    A.ni 
0        m;/     poor  A.  ni 

a  Tempo  f'.'  _ 


ta! 

ta! 


A.  ni 
>4  _  ni 


ta! 
fa.' 


A .  ni 

A  .  ni 


ta! 
ta! 


rail 


suivez. 
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(  K\MON  (jiu  ,i  entendu  et  ijui  vient  d'entrer  fumant  >a  cigarette) 
KAMUN.  (asec    légèreté,  et  iiwniuance) 
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ARAQUlL.(a\ec  un  étunuemenl  inquiet) 
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TTT 
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\^Ê 
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2 


^  A. ni    .    ta.  la  Navar  .  rai 

°     -  *  A-  ni     .    la!  the  Sa.tar  _    ry» 

AU1!0  moderato  cou  spirito.  (sans  presser) 
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Sl'P 


Oui, 
fes/ 
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Vous  la  connais. 
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vivement. 
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sez? 


A  .  ni  _  ta, 
foo?  /l  -  ni  .    ta 

léger  et  bien  rythmé. 


la  bel.le  fil  -    le,  bru. ne    coin. me  la 

the  pretty  mai  .  den  Dark       as     the      ma  .   (fie 


nuit,        a  .  vecdesveux  détoi 

m '/ht,     Witlt    eyes  like  star  beams  shvi 


les. 


celle  à  qui     vous  parliez, 
To  whom   you  spoke, 


1  .  Cl, 
iltst  )ioii<, 


AKAQUIL. 


RAMOS. 


AKAQUIL. 
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l'assaut  fi .  m? 

qf  ter  the    fi'jht 


Oui. 


'/'.S'. 


Je  m'en  clé   .    fi    .    e. 
/     'in    not      trust     her! 


D'A.ni  .  ta? 
Sot  trust    h-r> 
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A  l'instant, des  blés. ses,  qu'on  ra_  menait  au  camp,   ont  dit  qu'ils  avaient 
Some    woun.ded  men       but  now  broughtinto    camp    Saythat   they  saw    a 
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fe 
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iç 
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vu      u.ne  femme  aux  doux  veux... 

eyes 


tjirl     iiitli        love  _  ly 


s'a.vancer    vers  les  a.vant-pos.tcs. 

pass  thrn' thc        nut  _  <>r  pickets    yon.ihr 


des  soldats    de  Car. 

to    the  Car  _  list 
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.  Vers  Zucca_ra_ga  qu'on  me  mè  _  ne, 

Who'll take  me  now  to     Zitc.ca.ra  _  ga? 
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ÀRAQUIL.(bondissant)  mf     RAMOIN 
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je  veux  lui  par.ler    dès  ce  soir!..        C'é  .  tait?..  Ton    A.  ni  _    ta!. 

for   I   mustspenkuiïh    him    to    niyht.»         And       fthe?..         Was    th;/    A  .  ni   .    ta! 


Une  es. 
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RAMOJN.(avec  un  ton  de  léger  reproche) 
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If-,  femmes  sont  les  femmes, 
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AtiAQl'lL.l  terrible,  à  lui   même) 


£ 


« — 0- 


—  Ç      r~ 


± 


V 


-=7- 


§V  V     V     *  V  V  V 


3t 


;        — • 


pre_nez-ies_ 
Pluck       them. 


comme  on  prend 
as    y  ou  pluck 
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suivez. 
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flow'rsl 
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Je    le  sau.rai! 
/  xvill  find  out! 


Je  \ais... 
/      <jo 


A.raquil!     Laissez-moiL 
Ar.rn.quill      Let  me'pass!. 
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(RaMON  a  regardé  partir  AkAQITL  et  s'éloigne  avec  pitié  en  rejetant  gaîinent  cme  bouffée  de  sa  cigarette) 
Allegro.  BUSTAMENTE.     f 
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o 


SOLDATS. 

Ténors. 


/^ 


LtS  SOLDATS,  en  riant,  se  disputent  les  rations  de  soupe  et  de  vin. 
Le  SEHGENT  BLSTAMENTE  les  calme  du  geste  avec  une  importance  comique. 
^•(en  se  disputant,  en  riant) 
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De  suite,  rires  très  bruyants  et 
très  prolongés  des  SOLDATS. 

Basses. 


y      u 


r\ 


A  moi!  A  moi! 

That's  initie!  Thaïs  miiie! 

(en  se  disputant,  en  riant) 
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du  Pu.che.ro! 
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Allegro.   112 
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A      moi! 
.Vo     »o 


A      moi! 

Fort.    me. 
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(lJ   prononcer:    Poutchérn. 
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se/.! 
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■^— «- 


As  .  sez! 

Eu.  ouyh! 
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£n 


Se/! 
Ouyh 
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*y 
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Verse/! 
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ver.  sez! 
fill     up 


versez! 
fill  up 


ver. 
mij 


sez!. 


cup: 
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j» 
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du  Pu.che.ro! 
some  Pu.che.ro! 


Versez! 
Fill  up 


ver. sez! 
fill     up 


versez! 
fill  up 


ver. 
my 


sez! 
cup! 
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C'est    bien! 


#*£«  accentué. 
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Le    ma. tin,    la        ba  _  tail 
Thouyh  (is  fiyht  ing       to      mur 

„  //vas  accentue. 
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le!      C'est     bien! 

row ,        huj  .    mli! 


à 


fcê 


y  v  r/ 


E 


S 
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Le    ma. tin,  la        ba  .  tail 

Tho'iyli  lis  fiyht  ing        to      mor 


le!      C'est     bien! 
row,         hur    .    ru  h! 
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&fc 
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Tou   _     ours! 
ffien  ri^nt) 
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^ 
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Les    bar  _  ban  _  zos      le 

The       G(ir  _  ban  _   :o,s       /o 
Jf L 


soir!_ 
nightL 
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^m 


i 


Tou    _     jours! 
That's   '  right! 
jy^(ci)  riant) 


ê 


B. 


±=Z3 
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¥ 


Les    Gar  _  ban  _  zos      le 

The       Car  _    6a;t  _   zos       to 


soir 


nightL 


Tou    -    jours! 


i 
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ir 
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très  en  dehors. 
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Bring     me 


de  vin! 
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Du      ci 
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dre! 
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BUSTAMENTE.Oe  ratrappe  et  le  ramène  par  l'oreille) 
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7  -7 


F'P'     Pfrf 


l  A'  S()Li>AT   s'échappe  du  groupe  avec  une  bouleillt 
(jii'il  montre  à  tous  avec  orgueil. 

''1    ,      vp     p     p^f^ 


Le  vin        des  of.fi 

Vn    MO  //irtf  )lill  IWl 


=¥ 


rai., 


Pc  "  l'A  _  man  _  fil    _      la  _  do! 
Sume     A    .    man.  til    _       la    _    do/ 
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1)  prononcer:  Garbatttsos.     (2)  prononcer:  Amantixado. 
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_ ciers  n'est    pas  pour    toi! 

do,  that's    not    for      you! 

Ténors. 


* 


LES  SOLDATS  ont  rapproché  la  marmite_iU  font 
cercle  autour _  le  sergent  BlSTAMENTE  au  milieu 
du  cercle  prend  sa  guitare  et  s'accompagne. 
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Bass.es. 
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Mer    _    n!, 

A1 1.  moderato  assai.  84  =  #• 
sempre  p  et  détaché.        a 


arpéger 

serré 

seulement 

cet  accord. 


chanter  tresjurtja  tête  Levée>et  sans  nuances. 
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Ils  fi  .ippent  fort  avec  leurs 
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A£££££ 


m 


f  p 

K_      • 


4  • 


gP 


» » 


I    g    I    l*    F    f 


« — # 


iezze 


•  « 


«  • 


Ténors.      (de  même  i|ue  précédemment) 
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S<>  sjny     a  _  uni/,  my     boys,  and      let     the     dead      men 


zr 


ortsT 

lie!_ 


g 


5ïf5 


^#    £3  te  i 


t=?& 


V  p  E  îg  pz=y=p 


/ 


^ 


X 


r 


f»,l»  »7 


P 


v    fcv/  //r//#= 


£ 


Œ 


*T 


Et  vi  _  vent  les  chansons  pour  con.so.ler       des 

...  ,,,,      S<>  siiiu     a  _  uw/.  mw    b<>ys,  and      let     the     dead      men 
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Grand    mouvement  prè*  de  la  barricade.    GakkIUO   sort  de  la  posada,  inquiet;_  à  ce  moment,  au  sommet   de  la  route 
qui  débouche  sur  la  place,  apparaît  ANITA,  livide,  échevele'e,  blessée  au  bras_   Elle   aperçoit    GaKKIDO     et    marche 

droit  a  lui GakBLDO  et   ANITA  restent   i*ole's. 
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Dr  la  poche  de  von  grand  manteau  de  général,  il  tire  une  lourde  bourse  de 
Lento,     cuir  et  la  donne  à  AN1TA,  hypnotisée,  joveuse_  puis,  Il  rentre  dans  la  posada. 
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A         A         A 


AKITA.Cavec  explosion) 


V 1/    j    " = : : r : — — -*# ^ h» C : 


elle  cherche  dans  ses  vêtements  et  retrouve 

sur  sa  poitrine  la  petite  vierge  de  plomb. 
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.  rjj.se!..  Non! 

rni.se!     Ah 


Je  veux  mourir  a  _vec    lui!    comment?..  Mais!...  le  cou.teau!.;    Je  lai  laissé  là-bas! 
'/<.<    me  Ift  mediewith    him!    but  how?     \Vhere      is  the    knijep      yes  yes    I   left  it   ihere! 
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fcbfe 


(avec  un  sourire  d'affreuse  ironie) 
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Ah! 


la  Yier.ge  bon_ne...  M'a-t-el.le  pro_té  .  gé  -   C?..  Ka-t-elle  empêché      de  mourir? 

ihe   ho. [y    Virg-in      n-hat   has  she  done  to    guard  me?      H<is  shr  kepi  mefromdeathfromdeath. 


Am  I  \  dresse  la  petite  vierge  de  la  main  droite 
et  va  la  précipiter  à  terre...  mais  elle  s'arrête  en 
entendant    les  cloches    dans   le    lointain  _  Avec 
<|cs  yeux    fous    elle  contemple   l'image  de  plomb, 
la  porte  ii  >;i  lèvre,   la  bais,    t|    sourit.  <^ri 
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Merci,  la  bonne  Yierge,eLle  nous  a  bé  _  nis... 

M/ry  Mother  of  love,thou  Iwsthemriusaiid  b/ess'dus 
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é.coutez! 
àrraquil 
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é.cou. 
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hvhc  charnie,  avec  doueeui 
et  comme  une  enfant. 
en  lin/tt.       en  liant. 
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L.i  foule  s'écarte  avec  une  supertitieuse  terreur  d'A.MT.4  folle  qui 
riant,  pleurant,  envoie  de*  baisers  à  AtUOUL  étendu  à  terre. 


t^-1  -<iÂ  v~n  m 


(avec  des  sourires) 
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_tez!         Â.raquil!..  j'ai  la     dut...      Allons.... 
Aenr.        tisthebells       howthey  ring!      And  see! — 


l'église      est    pleine!..        c'est    le  bonheur!. 
The  church    is         crowdcd  and    ail    is    gay!  __ 
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fiMilflDO  qui  e^t   présent   depuis    un  instant 
regarde  A.NITA,  à  part,  avec  une  profonde  pitié,      i  ,:„  :♦.,.,♦) 
GAKKIDO.  mf  _  ,VP 


•>  m  j>  }■}■  i  ïm 


AMTA    a  saisi   la  tête 
d'AKAQl'IL  dans  les  mains 
et  lui  regarde  les  yeux. 


AMTA  rit  aux  éclats. 
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La  fo.li 


e!    la  ïo  -h.  e!.. 


Dreamofmad  _  nessfdwmnof  madness! 
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fît 
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Large.     R1DEAV. 


f 


ittiîi 


^basso. 


Tandon  tir 


H.  et   C'.e  7940. 
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